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партизаны ушло все мужское население, включая подростков. В сентябре отряд атаковал 

батальон пехоты и эскадрон кавалерии французов, нанес значительные потери и обратил их в 

бегство. В октябре отряд участвовал в боях за Полоцк вместе с кавалерийскими разъездами 

русской армии. За мужество и боевые успехи 22 партизана были награждены крестами. 

Командовал партизанами их односельчанин Максим Марков [3]. 

Активно боролись с врагом и женщины. Крестьянка-разведчица Федора Миронова из 

деревни Почирщина не один раз побывала в Полоцке и доставляла русскому командованию 

ценные сведения о враге.  

Уже после изгнания Наполеона генерал П.П. Коновницын обратился с предложением 

испросить у государя вольную этой крестьянке. Через неделю Коновницын получил известие 

о том, что государь повелел наградить ее серебряную медаль «За отличия» на анненской 

ленте и выдать пятьсот рублей ассигнациями. Однако Коновницын, полагая, что человек, 

рисковавший жизнью, заслуживает большего и через два года Федора получила достойное 

вознаграждение – правительственный сенат постановил даровать крестьянке Мироновой с 

семейством свободу за услуги, оказанные ею во время войны 1812 года [4]. 

Заключение. Белорусский народ с большой радостью встречал своих избавителей. 7 

октября 1812 г. был освобожден Полоцк, а в первой половине ноября – Минск, Витебск, 

Могилев. Завершающий удар по врагам был нанесен русскими войсками в конце ноября 

1812 г. при переправе через Березину. Наполеоновская армия фактически перестала 

существовать. За границу России вышли только незначительные остатки ее. Так совместная 

борьба против наполеоновских захватчиков еще более усилила братские связи русского и 

белорусского народов. 
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АНГЛИЙСКИЕ СВАДЕБНЫЕ ТРАДИЦИИ 

 

Введение. Свадьба – это древний ритуал, уходящий корнями вглубь веков. Филологи и 

историки до сих пор не пришли к общему мнению о происхождении термина «свадьба». 

Существует много вариантов интерпретации этого слова. Самая интересная теория гласит о 

том, что «свадьба» родилась от древнеславянского корня «вед» и изначально звучала как 

«сводьба», что означает сведение жениха и невесты в одну семью. Кстати, слово «невеста» 

тоже произошло от этого корня, но приобрело значение «не изведавшая». 

Свадьбы в Англии являются очень важным торжеством. Свадебные традиции 

обусловлены консерватизмом страны. 

Материалы и методы исследований. Материалом исследования послужила 

информация из официальных современных источников [2, 3]. Использовались методы 

изучения литературы по теме, сравнения, анализа и систематизации собранных данных. 

Результаты исследований. В работе рассмотрены и проанализированы образы жениха 

и невесты английской свадьбы. Платье невесты должно быть новым: купленным или сшитым 
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на заказ. Не принято свадебное платье передавать по наследству, а тем более брать напрокат. 

Украшение для свадьбы может быть взято у удачливой в браке родственницы с детьми, 

чтобы привлечь удачу. Ещё один интересный факт гласит о том, что раньше по традиции на 

свадьбу в Англии невесты надевали платье голубого цвета. Именно этот цвет платья 

ассоциируется с нежностью, чистотой и невинностью девушки. 

Следует отметить, что по традициям у невесты в день свадьбы обязательно должны 

быть с собой следующие 4 вещи: 1) что-то старое – как связь со своими корнями и прошлым; 

2) что-то новое – для успешного начала новой главы в жизни; 3) что-то голубое – как символ 

чистоты невесты; 4) что-то взятое взаймы у женщины, чей брак успешен (матери, сестры, 

подруги) – чтобы брак был счастливым. 

С образом жениха все гораздо проще. В Англии мужчины по традиции надевают 

стандартный серый или чёрный деловой костюм. В случае особо пышных церемоний на 

смену деловому костюму приходит фрак или смокинг. 

Проведя анализ основных традиций английской свадьбы, следует отметить, что 

молодых принято посыпать рисом или конфетами после того, как они выходят из заведения 

бракосочетания, что ранее было приемлемо только для невесты до венчания. 

Примечательной особенностью в Англии является то, что невесте не принято бросать 

букет, вместо него в толпу гостей бросают куски пирога. 

Заключение. Англичане очень трепетно относятся к своим традициям, несмотря на то, 

что система свадебных обрядов практически полностью исчезла, в угоду современному 

ритму взаимоотношений. В последнее время наметилась тенденция заменять свадебные 

традиции необычными и даже экстремальными мероприятиями. 
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РОЛЬ ЭВФЕМИЗМОВ В МЕДИЦИНСКОМ ДИСКУРСЕ  

 

Введение. В любой сфере человеческой деятельности присутствуют правила поведения 

и различные табу. В своей речи при определенных ситуациях человек избегает 

использования некоторых слов. Как правило, эвфемизмы используются в различных текстах 

и публичных высказываниях для замены слов и выражений, считающихся неприличными 

или неуместными в данной ситуации (например, грубые, бранные слова или слова, несущие 

отрицательную смысловую нагрузку).  

В процессе общения медицинских работников и пациентов коммуниканты подбирают 

определенные обозначения различных понятий, способные смягчить, замаскировать, 

завуалировать суть происходящего. 

Цель исследования – дать определение эвфемизма, выявить основные характеристики 

эвфемизмов, употребляющихся в медицинском дискурсе. 

Материалы и методы исследований. Использовались следующие методы: 

описательный и компонентного анализа лексических единиц. Материалом для исследования 


